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SV RIESL AND. 


SAMED, de 12 Décembre 1812, (No. 347.) ZATURDAG, den 12 December 
INT E RIE U R |BINNENLANDSCHE BERIGTEN. 


e septième tirage des bons du syndicat, ze sé- e fevende uitloting van bons van het $yndikaat , 
rie, fixé par l'arrêté. du syndicatr de Hollande tweede serie, bij ‘besluit van het syndikaat van’ 


dl du 18 juii'dérhier, au nombre de douze-cents Holland, van den 18dén: junij “Il. „ bepaald op 
bons, auta lieú en public et en présence des coni- twaalf-honderd stuks, zal in het openbaar, ten ovete 
missajres du syndicat, à 'hôtel de l'intendance géné-|staan van gecommitteerden uit het syndikaat, geschiee 
gale des Rnances ct du trésor impérial, lundi ie rq/den in hec hôtel van de generalesintendance der fnan- 
décembre prochain à midi. tien (en van de keizerlijke schatkist, op maandag dew 

gers igden december aanstaanden, des middags ten twaalf urene 








‘Le préfet étant informé, que quelques administrés} De prefekt geïnformeerd zijnde, dat door sommige 
m'adraient pas égard aux dispositions à observer àÀ lajingezetenen niet zoude worden in acht genomen de be- 
eoupe d'arbres de haute ftaie, potte à leur connâis- palingen, bij het káppen van stamboomen te observen” 
sance le contenu du décret impérial du zr5 ävril 18xrjrten, brengt bij deze ter kengisse van dezelven den inhoud’ 
y relatif, concu ainsi qu'il suit: é van het keizerlijk decreet van den 15 april 18.1, daar 

toe betrekkelijk , en zijnde'van den navolgenden inhoudt: 


Au palais des Tuileries, le r5 avril s8sr. In het paleis der Tuileries, den 15 april 18rr. 
_NAPOLÉON, Empereur des Francais, Roi d'Italie, NAPOLEON, Keizer der Franschên, Koning ranftas 7 
Proteêteur de la Confédération du Rhin, Médiateur de lie, Beschermer van het Rijnverbond, Bemiddelaar vaa 
la Confédération Suisse, etc. , etC., @LC 5, > [het Zwitsersch Bondgenootschap, enz., enz. , enz. ;— 


« Sur Fe rapport de notre ministre de la mariné 5 Op het rapport van onzen minfster van marine; 
Onzèn staatsraad gehoord’; i 


Notre conseil-d’état entendu; Onzen st Î 
:Nous avons décrdré et décrétóns, ce qui suit: ' ff  Hebbên wijgedecreteerd en decreteren, hetgeen volgt : 
Att. rer. Les dispositions de Pordonnance de'1669, Att. 1. De bepalingen der ordonnantie van 1669 en ° 
et ‘de la loi da 9 foréal an XI, qui prescrivent aux|van de wet van den g fortal Xidejaar, waarbij aan de ° 
ropriétaires d'arbres furaies, épars ou en plein bois,jeigenaare van opgaande boomen, afzonderlijk of în bos= 
de faire des déclarations de leur intention d’abattr ‘schengroeijende, voorgeschreven wordt, aangifte te doen 
lesdits arbres, seront exécutées sous les peines èxpri-| van hunne mening, om gezegde boomen te vellen, zul- 
mies ci-aprês. pt Hd p de Îlen worden ten uitvoer gebragt, op destraffen hieron- f 
bee ne OO EE MEA der: uitgedrukt. zn Ee £ » 
Sónt exceptés ‘de l'obligatign' de la déclaration, fes, Van. de verpligting der aangifte worden uitgezonderd, ” 
propriétaires des arbres situés dans les lieux ‘Clos et de eigenaars van boomen staande inde gesloten en met“ 
‘murs ou de haies vives avec fossés,' arre= muren of met heggen en grachten omgeven plaacsen, 


fermés de mur Epen S s À 
nant aux habitations, et qui ne sont pas amenagés en belend aan woningen, en welke niet tot eene geregelde 
\velling voorbehouden zijn. - de 


coupe réglée. nt | l en Z pe 
a. Les propriétaires ne sont assujetis à comprendre{ 2. De eigenaars zijn ‘slechts verpligt, in hunne aan- 
dans leur déclaration que les chènes de futaie et les gifte te vermelden, de eiken boomen van hoogen stam 
ormes ayant treize décimètres de tour et au-dessus. en deiĳjpen, hebbende r3 decimeters omtrék en daarbo- 
Si les orines sont plantés en avenue près les maisons ven. Indien de ijpen booïden bij wijze van lanen of 
d'habication, ils sont également exempts d'en faire la dreven bij de woningen geplant zijn, zijn zij ingelijka - 
déclaration. ongehouden, daarvan aangifte tedoen. © « ° - : 
3. Les contrevenans seront condamnés, pour la pre-. 3: De overtreders zullen gestraft worden, voor de 
mière fois, à lamende, à raison de quarante-Cinq eerste maal , met eene boete geëvenredigd nan viif-en- 
francs par mère de tour, pous chaque arbre passible veertig franken voor den meter omtrek, voor eiken 
de la déclaration ci-dessus. boom, welke onderworpen is aan de bovengemelde opgave, 
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kk. , 
e “ . 7 ser. = PN AE en 
… En cas de récidive, V'amende sera daublce, 

Au moyen de la fixation. ainsi faite des amendes, il 
n’y aura lieu de promomcer Igyrestirution égale à lar 
mende. ordonnée par,l'ârticlefg du. titre XKXII de 
Wordonnance de 1669. etparl’article sd del’édiede 1716 
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De def. 


4 Les déclarations seront faites à double, sur pâ- 
pier timbré, et remises. à inspecteur où sous-inspec-” 
teur forestier de l'arrondissement, lequel visera un 
des doubies qui sera retiré. par le, déclarant. 

En ef Ô 

Linspeteurmenregistrera les déchararions; il ensen- 
verra chaque mois l'état au Conservateur, gul trans- 
miettrâ. sans délai, à Vofficier du génie maritime, lérat 
général des déclarations. fournies dans: sa conservarion. 


5. Les imarrelages seront opérés par un Contro-maf- 
tre de la marine, qui en dressera. procês-verbal, dont 
„um.double sera remis au propriéaire,.ecl’auctre àl'in- 
‘epeâgur'óu sous-inspeêteur forestier, a 
6. L'abattage des arbres sera fait, par le. propridtai- 
re, avant le r5 avril, conformément à l'arcicle z1-da 
titre XV de Vordornnance de 1669. Kan 
1. Dès. que-l'abattage sera terminé, le propriétaire 
&n donnera. avis au. „contre-maitre, de la marine ou à 
I'pfficier du génie. maritime, chef ‘de larrondissefkeng 
fotestier „et celui-ci en. informera le: fournisseur. 


“8. Les propriétaires feront. constater. l'époque: de; 
vabartage des.arbres, par un Certilicat du. contre-ma — 


tre. de-la marine, ou.des agens forestiers,. ou dumaire 
de Ta. commune de Îa situation des boïs. 

9. Six: mois, aps l'abartage ainsj-Constätt, si- Pad- 
ministtation dela. marine ou. ses: ‚fournisseurs n'ont 
pas payé, la, valeur. de ces bois, les proprietaires pout- 
zont disposer à.leur gré,des arbres marquêse iK 


ro.. Leg contraventions seront poursuivies par les. 
agens forestiers,. dans les formes ordinaires pout le 


régime forestier, Sur les- procês-verbaux des gardes, 


qui sont, pour ce cas, aucoriëés à constater les délits. 


dans les. bois des particuliers. En , 

11. Les contrermaîtres de la. mârine devront égale- 
ment cónstater les contraventions; mais ils: envegront 
Yeuzs:psoc?s-verbaux., düment afizmés, à Pinspeâenr 
où au. sous-inspe&eur. de Varrondissement. forestier, 
qui feront les poursuites, ls en readront COMpse-à, 
Vingénieur de la marine. 


12. Tout fousmisseur, agent. an. particulier qui dé- 
tournera de leur destipa:ton, les pièces marquêcs- et 


zegues pouz ta. marine, sera'Condamné à une amende. 


double de celle exprimée en l'article 3, par pièce fa- 
gonnée ou mon fagonnéey sans prejudice dela. confis- 
&ation du. bois... n Een : Ae 

13. Les agens.forestiers: et contre-maitres de Ja,ma- 
tine sont.chargés-de Gonstater ces sores de-délinss et 
tes poursuites seront exurgées par, les ingpettears ou 
sous-inspeteurs-forestiers, confarméinent auz aricles 
roet 11 ci-dessus. 

14: Les-propriézaires qpîi-n'àaraot pas fait l'abatrage 
dans le délai: d'un an, à dater du jour de leur déclara- 
tion,.seront tenus- dela ranvuveler sla. première sera 
alors considérte comme. non: avenue. 


15. Les propriéraizes:-qui wondtont faste. usage. de la: 
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In geval vanherhaling zal de boete verdubbeld werden 
„Door deze bepaling der boeten, zal er geen’ grond meer 
z'in tot comdemnatie in-de teruggave, gelijk staande 
met de buete, bijartikel 8 vanden XXXiIster titel, der 
ordonnantie van 1669, eri bij artikel so van het plakkaac 
van 1716 bepaald. 

4. De aangiften zullen dubbeld en op zegel worden 


ingeleverd „ en: terr hand--gesteld aan den houtvester 


of onder-houtvester van het arrondissement, die een van 
beide zal viseren, welke door den aangever zal ge- 
» . n ee 


fligc* worden.” * "_ E ú 


Edet EN „_T 

De houtvester zalde opgave ieglstrerens Hil kaf ders 

van elke maand den staat aan den bewaarder inzenden „ 

die onverwijld.aan den officier van: de genie der zee- 

magt de algemeene lijst aal overmaken van de in zijn 
ressort gedane aangiften. Ae 

5. De merkingen zullen’ geschieden dôor eenen boots- 


‘man der marine, die daarvan het proces-verbaal zal 


opmaken, waatvan-cen.dubbeld. zal. worden. ter. hand, 


$gesteld san den eigenaar „en het ander aan den houc- 


vester of onder-houtvester. EN 

‘6. De veiling der boomen zal gedaan: worden door den 
eigenaar, voor der: reden april overecnkomsrig astikel 
ri, titel XV, der ordonnantie van 1669. 7 

7. Loodra de velling. zal volbragt zijn, zat de eige= 
naar daarvan berigt geven aan den bootsman: der mari» 
ne, of aan den, officier der genie van de zee-magth 
chef van het bosch-arrondissement ; en: dêze zal er den” 


leveransier van ordesrigren. hen 

8. De eigenáars zullen her tijdstip van de velling der, 
boomen doen constateren doot een certificaat van den, 
bootsman der marine, of van dên houtvester, of: van 
den maire der gemeente, waar de bosschen gelegen zijn. 

g Bij aldien zes. maanden na de aldus ggcanetateêrsie. 
velling hee bestuur der marine of: deszelfs- leveransjers. 


de waarde van dit hout niet becaald hebben, zuilen de. 


h 


kunnen beschikken. ed ee ee 
ro. De overtredingen’ züllen door de bosch-agenten’ 
worden vervolgd in. de. gewone vormen voor de hout- 
vesterij,. op. de processen-verbaal der bosch-waächters, 
die geregtigd zijn „om de misdàden,,in dit geval, in de 
bosschen der particulieren gepièegd, te constageren. 
11. De bootslieden der maririe zullen insgelijks de òver=, 
tredingen moeten Conssareren;, doch. aj za}len hunne 
preceeen-verbaal behgohie bevéstigd inzenden aan den 
outvester of ondér-hquswester van het bosqh-arrondig- 


eigenaars: naär Hen genoëgen overde gemerkte. boosten, 


„sement, die de vervolging-zpllen.dóen. Zij zullep;daár-. 


van. verslag.doen:aan den ingenieur der marine. 

“ra, Elk leveransier, agent of particulier, die voorde: 
zee-magt.ggmerkte en ontvangen stukken kaut van ders 
zelver bestémming mogt terug-houden, zal veroordeeld, 
worden tot hetdubbeld der boeten, bij arrikel 3 uitge= 
drukt ,. voor elk gefarzoenneerd of: engefatzaenneerd: 
stuk, onverminderd deverbeurdeverkläring.van.herhouat. 
‚ 13: De bosch-agenten en bootslieden der. marine zijn 
belast, om deze soorten vam misdaden te: constateren 5. 
zullende. de vervolgingen worden ten uitvoer. gebragt. 
door de houtrvesters en onder-houtvesters.,. overeen- 
komstig de. artikels ro en 11, hierboven vermeld; 

14. De cigenaars „die niet binneuden tijd.van een jaars. 
te rekenen van den dag hunner aangifte, de velling zwi= 
len hebben gedaan, zullen gehouden zij:, de aangittc.te; 


vernieuwen ; zullende de eerste als dag. beschouwd:wore- 


den „als: niet geschied ce zijn. 
15. Deeigenaats ,die-van de.aan-hen, bij arctkalgder. 


zaculië qui leur.est. accoidée pas. Vä:sicle. g, de-la:loi! wer vanden g, floséal Xide jaar, toegestang Vrijhcid ,, 


. 


, 


17î 
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dani Garderen Khy-pout, en om: arseen sjá; ìn-gevellen vand red zaktlijkheid ‚wi 
tend Ee td AP de sans dead 
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ae ND it 6 Ode: vier sbber ‚bewez 

A cet effer, is feront dresser. par le. maire ‘de. le Te. hen. HE: ûlje zi ‚daor den maire der” g&meen-., 
commune, un. procès-verbal des. gauses. „qui exigent . te een, proges- verl doen opstellen ° van de oorzaken „. 
l'abattage d'un ou de. pla AEUM: arbres, ops) ÂgB 86. „wslke sne &-van. gen of meerdere. boome »-WaarsAn,. 


Ja: dimension seropt-Constatés.,- … „deg om e soon marp blijfen, hood elijk maken. 
Tout. proprigtaire: convaiech; d'ayoirs. ‚sans ‚mocifs,. BG ae ie piernigd worde, dqnder wertige zer: 
valables ‚donné en. voet, ous@n. RAELIG À- 803: TOE ES, BRC, Vdenens. heheal R deele aan zijne bóomén éene 


destination diférente de celle énoncée au procès =Vêfe, re bekeniiins 5 iebben gegeven, dan.in het proces- 
bake, sera pumí des peines MonsInes: par: V'article-,3 verbaal zegd iss zal-gestraft werden, mede straffen, 
u.présent. eis 1 ier resin S bp aftik 8 yan bet. tegepwadrdig. degree, Bepaalde. 
ir It est défendu aux: agens. forestiers et aux GOn- … …16,;Aan ‚de „bosch- agenren aan. de. hootslieden dee 
tre-maîtres de la maripe. et: autres». d’ exiger. des pro- _mar rine en anderen wurdt, „v&rpogen, Yan, de gige naars, 
priétaires- de bois aucune: rérribution ou indemnité, van het hour eenige beraling;g vergweding. te vorderen … 
pant Jee atetoon: „pratêse vendre, énancit. „aux aries vaar de akten of ; ROCKER vehaal s bij de arikel sah 
5 BT Uses je Es en.15-TeEmgld., "in 338 t,.arBagr Ib Msaur 1t® 
az Nourer grand-juge minisere ‘dela iestice,. nosmi- ‚He Onze, EhQOk- IBE; Minisser Si, imschtie, 7 daze: 
nistrey des ‚finances erde la marine, $;nt Chasggs, ministers van fnanrien:, 8n van dé marine zin, ieder. 
chacun en ce qui le conCerne, de exécution du pré- voor zoo veel hem aangâat. belast met de execucie van. 


sent: déeret , ui: gers. inséré” ay: baljecin des lois: ; >: ther tegenwogndig decreer, herwelkin. ket ler der: 
qui’ se 2 gs DA u 


wetten zal wOrden'geïns reefd. 
_ Higné) NA POLEÉO MN. Ggetgekend,) _ NA B,O:L,E ON, 
Par \VEmpereur,. 


Van wege dert Keizer 
ee are seerdtaire-d’ état ‚Dè sinister” secterg maki pn ‘Shpat 
rent: en se B; duc, DE 'BASSAN'9, 


Ton Beferrent 1 HS B. heftof VAN ASSÁNO., Ae 
Hi Kappele. encÔre: „ans; Tmtéressés que, "Jés’ fon&ions, de |” Dizelse hetinert? vatdgrt den’ dáar if bildng hebbens; 
eongeryateur „dès: eaux Et forêts dela 3;me- “conseryá-. 


ï aen dae Aen bn sin Elida der stren én. 

‘dans laquelle. est'coïpris le: “deparcemend. de ‘14;f boss En inde gist bersertate, aròmndef riepländ bee 

Beer dn TD par M: pi! van Heekeren rési repets ië', wpbta en: BâRteëd- d6or AEK héer 7. vrien hs. 8 

dant à la: Haye; et ceux de garde-général, paz M. van, ren, residerende i in den Haag „ én’ äie' váä' dat gêne 

ach ion à. Groningye, ‚ raal „door den heer vgn Spaan , residerende te Groningen. - 
ee 















‚ 5 De befekt Wah Wrieständ 
Ed e girdfet de. ha Frigg. rn per eben ng EE p: nd, 
en scoren, inn B IE G, „V, acid on 8 T, Ad L Ke. Tied E4 SY TD zie GH Íe Cn ver, spo E Ke, „… 
nn ete KE Wavemdre) TOO BOL 2 HARLIS ISCEN, Bent # WEERT CIb our 
Bibi velen 5 EDE se ents shire ‘Heden Whe, mer veel ef jha Tied, de. „ied, 
avel, bedurqu sa ble „ Pat, Jes hymneg d talk we jsraelictdd hé BerBS lopen berddar gn 
helend en ade "une, três: ‘bel Te musique instrumesrale el É vêfzeld. door * lere 4 éen frabtje” Tmüzilk en: sant 
et“i akale: pres la. musique, M: 5. „Bergrstein, - gers „ha, Berzelvi werd” ë „tbeptsstlijke re rè devoering. 


gelijn A deff wet ede wd S. S. Befenszein „ opper 
Heftthde te ih her d 
rabe id”, úft Aida: 4 d Raden: 


tigheid bijge oong-do d ht €, kommandant … 
5 hee Vän Een ddeieenn. 


Te- 
" miegerát Sin” ep Ggnp paarde israëlites. dans) ê pf, 
ple de la, E Flafor PSOnopss: up. rog neh 
son tégrB Lats vExode chap. 2ó,- vl. : le IEP 
re , le sommanden: » lejpge.de ten A Ampair 










és| vrederegter , co 
police, et. les:…pasteurs, dee unaut ST: 
rel s_de. cette, „pi ainsi, Aw mbre rep van ss odes Eenten: Haig r 
Ae was ld HEEE Sharh gg | acht een Bebo sto PLANK Dende 
ese de:lgut. prégênge. tn dst EE en iin * al De) ee) PE\ vo Sei siqër Bl 


PARIS, lè- 5, Diks. Es zn Ee on ik dhr Hands El in 
Bene ihek on en …G, U, REEL È rats B vrg be Öl sour 
ta sondisn,: des: trbig Armées de A a EeHttet? ae hi jb dE DEdor, : ar 

et du Midi s'est opérée ;: le tro-nowembre dernier, àj het C ruim sen vante tuidenis” den zo: wide. Note 
Albasde-Tormês: - Les: crois. eenden nie aomcles Albeden _De:drielegers onder des. 
ordres de 5: M.. © „ ont:dû passer Ta-Torinés , dansles bevelen van Z. Kath. M:. vereenign SA\zallen:op dé GBL 


ú 13 et du 145 ‘Vármée de Pottúgäl, entre vanden Tjen rgtende ToMer,: UUESTTEN 


journées d b khen sijn; het le 
et Albas-l'armée du Centre,.à Alba même’ Alba, moecen owergerro bet hetleger wan Portugal, 
hrg Miis ‚entré Alba &s; ‚ Rueose: de-C gngats , russchen. sarattanke a én ie OE Hooked. 


Aürder, ie pins Hr 
Rog gender 
HEA PIL buanen: 


trg, On: n'a encore rien. requ de pasiti 


mise, e, dans eur .Tetrat 
hae aa&; je min 5 pin in 






sur la! „ran vest 


Ia Ph: re AEN, int 


EEN 9 (e eiLel wél ge 
de vie HL ie, 6 nae, 


je dl Re én KEiLËf iis omèn. Z.M 
es nouvelles- de Pimberehr! dur ik 'ne- E Er Erie ct € "Ze ntd. 
an keke partie. de Sw olenss pour Diche was van Smalen Mios! Oscha vertrokken, en Bemoot:- 
ec jouissait d'une très-boane santér L'arimée. conti=-.de: bèste. gezondheid, ër ele zette: de. bebesingens. 
Ruêit ses mouvemens- pour rpaendis ses qyarviers-d'hiver: pn „deszelfs- „wihcés] cWarkiër ne terschkeöt, voorts 
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nn OE) EN ’ a : mf 
4 v 8 tes <t be, … eh KA vibe Nt Mes _… A ’ te vi se 


heeel er er » Er mere ep =, pan ian er 3 er EL Pit ap: Ein en Stopt zee ee < tte 


praal elias ieder paliezesngj «Pe-atintantean hee darert der bengtén; voedt pees 
wide dé: ‘parùteré. "On! y voi tie’ 1Es plas À Tottes half r8r33t BPA: het: licht ‘verschebed. Men ziev:daar ole , 
mêes-de-Pannde'seront celben dua Peri, df fer seb dat de hoogsté:wätervloedet: if darjaar vallen zijn den s : 
da 11 o&obre et du g novembre; ces: tqudtrë ed ja april, isten mei, ïrden o@ober en gden november; 
seront âssez örstdërables pour ‘oëcakfdnmer’ des: inot-| déze Vief vfoeden ‘zullen aanmerkelijk genoeg ‘zijn, om 
dations , éur-tout Si elles soht'favorisées part tes’ “vênts ; 'overstroom?úgen te verwekken, bovenal wanneer dezel. > 
ils‘est Bone très: <importaát’ pour ‘tes ‘départemens ma-!veri worde aargezet-doore de-windens het is dus zeer « 
titimes d'em êcre instruics d'xvance „afin de prévenir ‘belangrijk voor de zee-departementen, vooraf hiervan { 
Jes: aecidedd A, pguvent, Erie Ja suïte de ce pfiéno- verwittigd éé: zijn, tenieinde de:toevalien , welke de gê- 
ariné RG) Dn CGazctee, de Srande) ' Twolgen” Vhn’ Ait vebschijgsel kunnen weeer, voor te kos 
Tea  imeki” EE EE: "(GCozeste de France): : 5 
On: berie de Bordelër que IS. Erd, te dh: Se Ragusé” Men itttldr: Nân: Bótdenuwx!, dèr Z. Bxc. derhercog vaa! 
Cmaréchal. Maïrmorit) „arie le 43 nbfdinbre ‘dane “Raguza (de maarschalk AZrrmont), den a7sten, van Baygns > 
cette ville, vehánt de Bayonne. °-S, Ekc. a dû se mee= ne, in” die'stâd is aangékomen. « Z. B. zou zich 
&re en route le 29 pour Paris. en en agsten naar Parys op weg begeven, Se hef 
Dus. — B Van den ‘sden:: zi 
On- mände : de Biyonhe, gure sooo: prisonniers an- Men meldt van,Bayonne; dát’ zooo epgelsche gevange- » 
ais, venant d’ Espagne, ‚y. sont arrivés les 46 ét-27 nen, den 26 en 27 november, uit Spanje waren: aänge- : 
mévémbre, er gu on F en “atterid un “plas grand nom- komen, en: dat men nog. een veel grooter ‘getal ef. vaa 


eN 


Mer Geral de Párls.) “wachtende Was. — : Pournat de Paris.) é 
: ER KT: EE 1E: UR Í BUITENLANDSCHE BERIGTEN, » 
Aep rts 8 BE ” P OR U IS 8 E NK 


BERIJN , le 16. Novembre. BERLIJN, den 16 Nuvember. 

@n stent wariëter er. d'emprisonner ici, ug, hermice ‚Men heeft alhier een bie van eene nieuwe 
d'un genré Boran il: n’ârait : ‚pojat', d'autre „Habira- soort aäúgehouden en in „hech enis gezet ; hij had geene 
«iof EER ENA ghé 0 Greux du, parc, de la iménagerie, que andere woning, dan een’ hollen eike-boom van het park 

u 


le wutgalfg, tegarde. camme un arbie sâ5t: “Dépuis plus der meùagerië, welken door hèt gemeen vdör eer” hetis"? 

siehrs NE: djnes, il sortaïr , je e ce Egel k artaquêr. gen boom wordt gehouden.” Sedert verschélden weken 
er „Agon N les passàns, Weren deed kwam’ hij uit dienschuiihoek, om’ de ‘voorbijgangers aan 

ken Ee ‘te vallen en te berooven. » ee É 

é Oak He: denn, gt feuille: bdödigae ‘dui parat à : — Men leest in een te Dresde aidko miend! tijdschrift, 
Dresie ge Kujndgrf, près Seidenberg, dans dat een’ hidire van’ Kundorf, ‘tabij Seidenberg, in Opper- 
Aa Hé ed le ki d en jafaillible contre la mor- Lausnitz, eén ohfdilbaar middetkegen den beet van dolle 
eure des chiens, &h Sape Loe „ni; intéressd, ni sr kee ich sr Bi Ed Hoch eneen bedat sgr en 
atan.…. et Ì guelgu rqs par ij laat zich sféchts eenigë. grössen es ‘door. de zie- 
À midi NEN A Sort x PEENEELES ‘mordue,„ken,, die Hij” heeft gehezen: Men haalt € eene ‘dienstmaagd 
paf ús zieh” ber se ui Aut. Wordë: sa mère aan, doór eën“dóliën hònd gebeten eú welke hare hoe 
Tuhé'et Î'autre, abandonnder esp iss, médekins, qu “a der ‘gebeten “Had, eene ên andere door de genéesheeren. 

gulries ‘cómplétement, oe Len’ 1 fg elonle "elles opgegeven | die Kij volkomen “door zijn níiddel heeft her= 
van: déjà ea, plusieurs acels,. zôn Rid asl e_gou- sch e Ee dn Bi geuren Soren, brij 
tera e t „Aussi Miker Men Oopt, at et góuvernement eên zoo’núte 

aten bach et Hs 8 La rde hel A Koot He gouyern “Chone” ee 


En hb . ef \ Je Re sigi sE, "EN mi” : R: KTR Ni m0! 97 
es He Re nn Re kint ENHAGEN, dön 4: Novömber, 22 «+78 
ue ‘Ja mn ik iD zj HOE erk jagt 8 inks RÈr ES „deb, vó Ijaftdl nacht. heettcize’ Abier teen HRC 

Rid / ie stekehden Hi’ ete bosten wind; 7 

Le capitaine Holm, vake de Ia Frégâte ni ie kapitein Holm, kommandant ‘van hèt Prei’ de 
Naïade, qui est sj. avanrageusemens. anna, deux da- Najade, die zoo voordeelig bekend i ie, twee dames en 
peri,, he be l- een kindvan, acht Maanden zijn, voor éenige dagen gp 
n' 






















mes et ze e £, hui Ë jois, 
ques jòí Érs, “ä ER a ehs gesn hs r= den ovértógt vân Lagesund, in Noorwegen, om hitte 
wize: U: batë Bars. rats, s é aient. han emi, ge Heij An zij waren, ómgeslagen zijnden 
Ed han Ens new RR € enal de, 4 Eid en Ne zl Ge Coen de Paris.) gn B 
e EEK 5 TERS Sgr ; Es We zi fe an en me RN B en ee tk 
Ere SADE Ea WE EE 1 REE STERKE: BERIGTEN. Er NE 
5 EENDEN SRR 
Nd a. ok: wett Dede eg ee me ete il id sil "te : Brna an HE tal 
EJ hes aards décgda après avoir wie: tongtems ' RENS lahgdurige sukkelfngen en langzaam verval van 
ar sutte duf tp érisg geent, edt, $ magrande. afflie- kráchten , overleed heden, tor droefheid van mij en mije*" 
tiós* et” celle eet ‚ging, nghêr mari, YME the Kinderen, mijn waarde echtgenoot, YME FREERKS''! 
FREERKS' TEGCHELAAR , de son: OWivadt märchâpd, icf TIGCHELAAR, in leven kobpinan alhiet ‘en oud cura=’" 


er Cafcten este de: ha dideVant, dcâdémie „frisónne, tor der-vbormalige vriesche hoogeschool, in den oudere 


Dieven 


NN l'âge de 59. Mipmater, Après ùj m afiage de 27 dns. on zn heh 59 jaren, na eene echtverbindtenis da 


MAKKU Ys le ke ee “ERYNT E H. KINGMA, MAKKUM, den TRYNTJE H. KINGMA, 
he décembre rees. teuve ME E. TIGCHELAAR. | î december 1813, wed. YME F. TiGCHELAARe 
OET OEZ ne oenen» en maen man rt per mmm ane jen . Vee 
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